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powanie przewidziane przez brytyjskie rozporzg-
dzenie Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 200,
Schedule 8.
— Zmierzony poziom mocy akustycznej:

94 dB(A)
— Gwarantowany poziom mocy akustycznej:

96 dB(A)

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w firmie ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkciji, kraj produkcji oraz numer seryjny
sg podane na odkurzaczu.

Waiblingen, 01.08.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

S

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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1 Tlpeprosop

YBaxaemu KNneHTH,

PapBame ce, Ye cTe nsbpanu usgenve Ha
dupma STIHL. Hue paspaboTBame 1 npomsBex-
AamMe npoayKTu C Hal-BUCOKO KauyeCcTBO B CbOT-
BETCTBME C M3NCKBAHUSATA HA HALLUUTE KIINEHTMW.
Taka ce cb3gaBaT NpoayKTU, KOUTO ce OTnnya-
BaT C BMCOKA HafeXaHOCT AOPU MPU U3KMHOYUK-
TENHO BMCOKO HaTOBapBaHe.

STIHL cbLo Taka AbpXK Ha Ha-BUCOKOTO HUBO
B obcnyxxsaHeTo. CbTpyaHMLMTE B Cneunanuan-
paHWTe HY TbProBCKM 0BEKTK ca roToBM Aa BU
Aapat KOMMeTeHTHa KOHCYNTaums 1 CbBeTH,
KaKTo 1 Aa noemat KOMMMEKCHO TeXHUYeCcKo obc-
nyxBaHe Ha 3akyneHuTe ot Bac anapatu.

STIHL e kaTeropnyeH NpUBbPXKEHUK HA YCTORYN-
BOTO 1 OTFOBOPHO OTHOLLEHWE KbM Npupoaara.
HacTosioTo pbkoBoACTBO 3a ynoTpeba cnefBa
Aa Bu nognomorHe B NpoagbmKUTENHOTO,
CUIYPHO 1 €KOMNOTrMYHO U3nonasaHe Ha Bawus
npoaykt Ha STIHL.

Bnarogapvm Bu 3a nosepueto n Bu noxena-
Bame yA0BONCTBME OT yrnoTpebaTta Ha u3ge-
nueto oT ompma STIHL.

(e o

Dr. Nikolas Stihl

BAXHO! NPOYETETE NPEAV YNOTPEBA - U
CBbXPAHABAUTE.

2  WHdopmanmsi OTHOCHO
HacToswoTo PbkoBoa-
CTBOTO 3a ynotpeba

21 OeicTBally OOKYMEHTU

BanugHun ca mecTHUTe npeanucaHus 3a 6e30-
MacHOCT.
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> [IOMbAHWUTENHO KbM HAaCTOALLOTO PbKOBOA-

cTBO 3a ynoTtpeba Aa ce npoyetart, pasbepat

N CbXpaHsaBaT CreaHNTe JOKYMEHTU:

— YkasaHus 3a 6e3onacHoCT 3a akymynaTop-
HaTa 6atepusa STIHL AK

— PbkoBoacTBO 3a ynotpeba Ha 3apsgHuTe
yctpoiictea STIHL AL 101, 301, 500

— PbkoBoAcTBO 3a ynotpeba 1 onakoska Ha
N3M0oN3BaHNTE NPUHAANEXHOCTU

— VHdbopmauus 3a 6e3onacHocT 3a akymyna-
TopHUTe BaTepuun 1 n3genuaTa ¢ BrpageHa
akymynatopHa 6atepusi Ha STIHL:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 O603HayeHue Ha Npedynpeau-
TernHU yKasaHusl, KOUTO ce cpe-

LaT B TeKcTa

A MPEAYNPEXAEHNE

® ToBa yKadaHue npeaynpexgasa 3a ornacHo-
CTUTe, KOUTO MoraT Aa aoseaart A0 TeXKN
HapaHABaHWA U1 40 CMbPT.
> [TocoveHnTe MepKu Lie NOMOrHaT 3a npea-
OTBpaTABAHETO Ha TEXKU HapaHABaHUA
nnn CMbPT.

3 lNperneg Ha cbaobpXaHMETO

Mpernea Ha cbaobpxa-
HUETO

3.1 CwmykaTtenHa pe3adka 1 akymy-

naropHa 6atepus

YKASAHUE

= ToBa ykasaHue npegynpexaasa 3a onacHo-
CTU, KOUTO MoraT Aa AoBear 4o MaTepuaritm
LeTu.
> [MocoYeHNTE MepKy Lie MOMOrHaT 3a npes-
OTBpaTABAHETO HA MaTepUarntu WeTw.

2.3 CumBOnu B TekcTa

H!H To3un cumBON HacoyBa KbM rnaea oT
== HacTOsILLOTO PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.
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MpuemHo rHe3ao 3a akymynaTtopHata 6ate-
pus

B TOBa rHe3fo ce nocraes akymynaTopHaTa
batepus.

Brokupaly noct

[MocpencTeom Gnokvpalyms nocT akymyna-
TopHaTa 6aTepus ce 3agbpxa B npeasuae-
HOTO 3a Hesl NPYEMHO rHe3[o.

C-obpasHa pbkoxBaTka
C-o6pasHaTta pbkoxBaTka Cryxu 3a ObpxaHe
1 yrpaBneHve Ha cMyKaTenHaTa pesadka.

MpeanasHa peweTka

I'Ipe,qnaaHaTa pelweTKka 3almntaBa nonsea-
Tena oT ABMXeLuuTe ce H4acTu Ha CMyKaTen-
HaTa pe3aydka.

CwmykatenHa Tpbba
CwmykaTenHata Tpbba oTBexaa 3acMyKaHusi
maTepuvan B CMyKkaTenHaTa pesayka.

0458-828-9821-B


http://www.stihl.com/safety-data-sheets

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

6 [io3a
[io3ata oTBexaa 3acMykaHusi maTepuwan B
cMmykaTenHarta Tpbba.

7 CuvbupartenHa Top6a
CubupaTenHaTa Topba cbbupa 3acMmykaHus
maTepuan.

8 KonaH 3a HoceHe Ha anapara Ha eaHO paMo
KonaHbT 3a HOCEeHe Ha eQHO PaMo CIyXK 3a
HOCEHe Ha CMyKaTerHaTa pesadka.

9 ®ukcmpaly noct
PukcmpaLmaT NocT dmkenpa gpbxkaTa 3a
ynpasneHne Ha MACTOTO 1.

10 Apbxkka 3a ynpaBrneHue
[pbxKaTa 3a ynpaBneHue cnyxu 3a ynpasne-
HWe, BOAEHE N HOCEHe Ha cMyKaTenHaTa
pesauka.

11 Ergo noct
Ergo noctsbT 3aabpxka ocBoboxaaBaLLus
WMGBP Ha NO3ULMS, KOraTo NOCTBT 3@ PbYHO
BKIMIOYBaHe/U3KNoYBaHe ce nycHe.

12 OcBoboxaaBaLy WKobp
OcBoboxgaBawwmaT Wmbbp gebnokmpa nocra
3a PbYHO BKIOYBAHE/M3KITIOYBAHE.

13 IocT 3a pbYHO BKNIOYBaHE/U3KnovBaHe
J1oCcTbT 3a pbYHO BKIIOYBAHE/M3KITIOYBAHE
BKIMKOYBa U U3KIKOYBA CMyKaTenHaTta pe3aydka.

14 [lyxarenHa Tpu6a
[yxaTtenHaTa Tpbba HanpasnsiBa Bb3AyLUHUS
NOTOK.

15 [iosa
[iosaTa HacouBa U POKycHpa Bb3AyLUHUSA
MOTOK.

16 AkymynartopHa 6aTtepus
AkymynatopHaTa 6atepusi ocurypsisa eHep-
rvsi Ha anapata 3a obayxBaHe.

17 Ceetoaunoau
CBeTO,D,I/IO,CI,VITe nokKasBaT CbCTOAHUETO Ha
3apexaaHe Ha akymyrnaTtopHaTta 6atepusi 1
€BeHTyalnHn Hen3npaBHOCTW.

18 ByToH
C 1031 BYTOH Ce akTMBMpaT CBETOAMOANTE Ha
akymynaTopa.

# Tabenka c TexHU4eckUTe AaHHW C MaLUMHHUS
HOMep

3.2 Cumeonum

CvimBOnMTE MoraT fa ce HamupaT Ha cMyKaTen-
HaTa pesayka 1 Ha akymynaTtopHaTta 6atepus 1
03HavaBaT CrefHoTo:

0458-828-9821-B
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o Tosu cumBon nokasea, ye APbXKaTa 3a
1 80 ynpaBneHme MOXXe [ia Ce 3aBbpPTU Ha

U
1 cBeTOAMOL CBETU B YepBeHO. AKyMy-

NlatopHaTa 68Tepll1ﬂ € CUJTHO 3arpsana
§ g § nnn CUNHO ce e oxnaauna.

4 cseTogvoga murat B YepBeHo. B aky-
MynaTopHaTa 6atepus uma Hensnpas-
HOCT.

L ["apaHTMpaHO MaKCMManHO HUBO Ha

WA 3ByKoBaTa MOLLHOCT B CbOTBETCTBME C
Oupextuea 2000/14/EO B peunbenn /
dB(A), 3a fa ce HanpaBsAT cpaBHUMU
3BYKOBWTE EMUCUW Ha U3fenusaTa.

[Moco4veHoOTO B HenocpeacTBeHa 6nunsocT
[0 CMMBOMa NokasBa eHEePruiiHOTO Cbabp-
)XaHve Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi crno-
pea cneundukaumaTa Ha Npon3BoanTeNst
Ha kneTtkaTta. HanmyHoTo 3a npunoxexHve
EHEPrunHO CbAbpXKaHNe e MNO-HUCKO.

MN3penueTo aa He ce U3XBBbPS 3ae4HO C
6UTOBUTE OTNAObLM.

4  YkasaHus 3a 6esonacHocT
4.1 MpepynpeautenHn cumBonu

MpeaynpeauTenHuTe CUMBONM Ha CMyKaTenHaTa
pesadka UM Ha akymyrnatopHaTa 6atepus o3Ha-
YaBaT CMeaHoTo:

[a ce cnassat YKa3aHuATa 3a 6e30-
NacHOCT N MepKNTe, CBbP3aHN C TAX.

[a ce npoueTe, pasbepe 1 cbxpaHsiBa
HacTosILLOTO PHKOBOACTBO 3a yro-
Tpeba.

HoceTte npegnasHu ovuna.

[a ce o6bpHe BHNUMaHNe BbpPXy ykasa-
HusiTa 3a 6e3onacHoOCT, OTHaCsLLM ce
[0 U3XBbpYaLLWTe Harope npeameTv n
MepKUTE CcpeLLy TsX.

[MpubepeTte gbnruTe KOCcK Taka, Ye He
MoraT fia ce BTErnsaT B cMykaTenHara
pesauka.

W3Baxpgaiite akymynatopHaTa 6ate-
pus Npy NpekbcBaHe Ha paboTa, npu
TpaHCnopTVpaHe, CbXxpaHsaBaHe, No
BpeMe Ha Ae/iHOCTUTE No NOAAPBX-
KaTa unm pemoHTa Ha MalumHara.

POPOID
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CmyKaTenHaTa pes3adka aa ce nasuy ot

<
@ OBXKI U BNaXHOCT.
[a ce cnassa 6e3onacHo pas-
“15"‘ o ii cTosiHMe.

He pgokocsaiiTe ABmxeLLuTe ce 4actu
B umnenepa. AKo cmykaTenHarta Tpbba
He e MOHTVpaHa: 3aTBopeTe npeanas-
HaTa peLueTka.
M3nonsBanTe cMykatenHaTa
pesayka camo C MOHTUPaHM
cMmykaTenHa Tpbba 1 Ato3a.

MaseTe akymynaTopHaTa 6aTepus oT
ObXO W BNara v aa He 1 notansinte B
TEYHOCTU.

MaseTe akymynaTtopHaTa 6aTtepus o1
ropeLyuHa u orbH.

4.2 Ynotpeba no npegHasHadeHne

CwmykaTenHaTa pe3adka STIHL SHA 56 cnyxu 3a
BCMYKBaHe Ha MaTepuani, kaTo NncTa, okoceHa
TpeBa W Apyrv NogobHM oTNagbLmM 1 3a U3AYX-
BaHe Ha Lyma, TpeBa, XapTus 1 noaobHu mate-
puanu.

CwmykaTenHaTa pesayka He MoXe fa ce
M3Monaea npu Obxa.

AxkymynaTopHata 6atepusa STIHL AK cHabasBsa
CMyKaTenHaTa pesayka C eHeprus.

A TPEOYNPEXOEHWE

® AkymynaTtopHaTta 6atepusi, KOMTO He ca ofo-

6peHn ot STIHL 3a cmykaTenHata pesavka,

moraT fja NpeausBuKaT noxap U eKCrnnosus.

Moxe fa ce CTUrHe A0 TeXKV HapaHsBaHUst 1

CMBPT Ha Xopa ¥ 40 MaTepuarnHu LWeTu.

> CmykaTenHaTa pesadyka [a ce u3nonasa c
akymynatopHa 6atepust STIHL AK.

B Ako CMyKkaTenHaTta pesayka unv akymynatop-
HaTa 6aTepwus He ce 13nonaea no npeaHasHa-
YeHue, MOXe [la ce CTUTHE 0 TEXKO HapaHsi-
BaHe U1 JOpK A0 CMBPT Ha Xopa, KakTo v A0
BBb3HUKBAHE HA MaTepuanHyu WeTw.
> CmykaTenHaTa pesadka 1 akymynaTopHaTa

6aTepusa fa ce M3Non3BaT Taka, KakTo e
onuncaHo B pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

206

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

> AkymynaTtopHaTta 6aTepus 4a ce usnonssa
Taka, KaKTo € ornmcaHu B PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba Ha STIHL AK.

4.3 MN3unckBaHUsA KbM nonssaTtens

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

= [lon3BaTtenuTe, KOUTO He Ca UHCTPYKTUPaHU
npeaBapuUTESTHO, He ca B CbCTOsIHWE Ja pas-
NO3HAAT UMK NPELLEHAT ONacHOCTUTE, CBBbP-
3aHM CbC CMyKaTenHaTa pesaydka u akymyna-
TopHaTa G6aTepusi. MonssaTensT unu apyru
Xopa Morart fia nomnyyaT TeXKM UM CMbPTO-
HOCHV HapaHsIBaHWSI.

> [la ce npoyete, pa3bepe 1 cbxpa-
HsiBa HacTosLLOTO PHbKoOBOACTBO 3a
ynoTpeba.

> KoraTo cmykaTtenHaTa pesayka unv akymy-
natopHata 6aTtepusi ce AaBa Ha apyr
nonseaten: Aa My ce npefage CbLio 1
PBKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba.
> YBeperTe ce, Ye Non3eaTenaT ya4oBneTBo-
psiBa crieHUTe U3UCKBaHUSA:
— MNonsBaTenar e oTno4vHan.

—lons3Bartenart dusnyecku,
CETMBHO U YMCTBEHO €
cnocobeH aa obenyxea
cMyKaTenHaTta pesayka u
akymynaTopHarta 6atepus
n na pabotu c Hes. B cny-
yar Yye nona3sartenaT
dU13MYECKN, CETUBHO UNK
YMCTBEHO € OrpaHuyeH ga
ro Hanpasu, TON MOXe Aa
paboTn c TAX camo noa
Hag30pa U pbLKOBOA-
CTBOTO Ha OTFOBOPHO
nuue.

— lMon3BaTensT e B CbCTOsIHWE Aa pas-
no3Hae 1 NpeLeHn onacHoOCTUTe OT CMy-
KaTenHaTa pesayka 1 akymynaTopHaTa
batepus.

—[lonasBaTenaTt e NbHo-
NeTHO nuue unu ce oby-
YyaBa npoecmnoHanHo B

0458-828-9821-B



4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

CbOTBETCTBME C HALMO-
HanHuTe pasnopenodu noa
Hag3opa Ha apyro nuue.

—[lNonseaTtensaT TpsibBa aa e
NOMYYMI MHCTPYKUUN OT
CbTPYOHVWK B cneymanuan-
paH TbProBckM O6EKT Ha
dupma STIHL nnu ot gpyr
KOMMETEHTEH YOBEK,
npeav ga NpucTbNn KbM
paboTa cbC cMyKaTenHaTta

pe3ayka 3a MbpBU MbT.

— MNonsBatensaT He 6uBa aa paboTtu ¢ ana-
paTa KoraTo ce Hamupa noj Bb3aen-
CTBUE Ha ankoxos, MmeaunkamMmeHTn unu
HapKoTULWN.

> [pn CbMHeHMA ce 0ObpHETE KbM creuma-
nM3npaH Tbproecku o6ekT Ha STIHL.

44 O6neksno 1 ekMNUpoBkKa

A TPEOYNPEXOEHUNE

= [Jo Bpeme Ha paboTa gbnrata koca Moxe Aa
ce BTErNW B cMykaTefHaTa pesayka. MNonaea-
TENsAT MoXe Aa 6be CepUO3HO paHeH.

> [MpubepeTte u ocurypete gbnrata
Koca Mo TakbB HauWH, Ye Ta fa ce
Hamupa Hafg pameHeTe.

= [o Bpeme Ha npegmeTn MoraT Aa 6baat
N3XBBPIIEHUN C BUCOKA CKOpOCT. MNonssatenst
Moxe fa 6bae HapaHeH.

> HoceTe nnbTHO npunsarawm npea-
nasHu oyuna. lMoaxoAsaLm 3aLmTHN
o4yuna ca Tesu, KouTo ca MUHanm
nposepka no ctaHgapt EN 166 vnnu

Nno HauyMnoHanHUTe HopmMmaTmen N CbC
CbOTBETHa MapKMpoBKa ce npegna-

raTt B TbproBckaTta mMpexa.
> HoceTe Abnbr naHTanoH.

® [o Bpeme Ha paboTa Moxe fa ce BAUrHe
npax. BouwanusaT npax moxe ga yepeamu
30paBeTo v Aa Npeavs3Buka anepruyHn peak-
umn.
> AKo ce Baura npax: HoceTe NpoTUBOMNpa-

XOBa Macka.

L HeI'IO,U,XO,D,FlLLtOTO obnekno Moxe aa ce onnete

B AbpBeHUA Mmatepuarn, Xxpactute u B CMyKa-
TenHaTa pe3adka. MonasaTenu 6e3 nogxo-

0458-828-9821-B
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[0S0 obnekno morat Aa nosyyat TexKu Hapa-
HsIBaHWS1.
> HoceTte nnbTHO npunsraio obnekno.

® [o Bpeme Ha NoYnCcTBaHe 1 NnogapbKKa
non3BaTensaT MoXe Cry4yaiHo Aa AOKOCHe
mmnenepa. MNonasatenat moxe Aa 6bae Hapa-
HEH.
> HoceTte paboTHM pbkaBuLM OT YCTOWYMB

martepuarn.
> He HoceTe wanoBe 1 buxyTa.

B AKO NMon3BaTensT HOCU HEMOAXOASILLM OBYBKY,
TOV MOXe fa ce noaxiib3He. MonssatensT
Moxe Aa 6bae HapaHeH.
> Hocete 3apaBu 3aTBOpeHU 0byBKM C Noa-

METKM C rparidepu.

4.5 PaboTeH y4yacTbK M Heroeata
OKOIHOCT

451 CwmykaTenHa pesauka

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B BbHWHK Xopa, Aeua v XXUBOTHU He MoraT Aa
pasno3HaBaT U oueHABaT ONacHOCTU, CBbP-
3aHM C pa60Ta Ha CMyKaTeliHaTa pe3adka 1
0ONacHOCTUTE OT eBeHTYyallHO U3XBbp4aluun
npegmeTun. BbHLWHM nvua, geua n XXUBOTHU
MoraT Aa nony4at TeXKU HapaHABaHUA U a
6baat NPUHUHEHU MaTepuarnHun WeTu.

° > BbHLWHM xopa, geua n
~-15m (50 Y XUBOTHW [1a Ce ObpXaT Ha
® pascTosiHue 15 M No nepu-

mMeTbpa Ha paboTHWS yyac-

TbK.

> [la ce cna3sa pa3scTtosiHue ot 15 m cnpsmo
BCSIKaKBM NpeamMeTn.

> He ocraBsinTe cmykatenHaTa pesadka 6e3
HabnoaeHue.

> YBepeTe ce, Ye Aelia He morar aa cu
Urpasit cbC cMykaTenHaTa pesauyka.

m CmykaTenHaTta pesadka He e 3aliuTeHa oT
Boaa. Ako ce paboTu No BpemMe Ha AbXA Unu
BbB BraxHa cpeaa, Moxe fia ce nonyyv enek-
Tpuuecku yaap. Moxe Aa ce cTUrHe ao
CEepUO3HN HapaHsiIBaHUsi Ha NonssaTtens u
roBpena Ha cMykaTenHaTta pesavka.

% > [la He ce paboTu No Bpeme Ha AbXA,

1N BLB BNaxHa cpena.

B EfeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTU Ha CMyKaTen-
HaTa pesayka moraT fja Npou3BexXaaT UCKPY.
B necHosananvma mnm ekcnnosveHa cpega
MCKpUTE MoraT Aa Npean3BuKaT noxap unu
ekcnnosusi. Moxe Aa ce CTUrHe [0 TeXKU
HapaHsIBaHWsi U CMBPT Ha Xopa 1 A0 MaTe-
pyianHu WweTw.
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> [la He ce paﬁOTM B NNeCHO Bb3nfiaMmeHnma
Unn ekcnio3nBHa cpeaa.

452 AkymynaTtopHa Gatepusi

A TPEOYMNPEXOEHUNE

B BbHWHUTE nvua, geuaTta U XXMBOTHUTE He
moraT Aa pasfno3HaBarT U OLleHsiBaT OMacHo-
CTUTe, CBbP3aHN C akymynaTopaHara b6are-
pvs. BeHWHUTE Nuua, geuaTta u XUBOTHUTE
Morart Aa nony4at TeXKU HapaHABaHUS.
> [pbXxTe Aaney BbHLWHM N1ua, Aeua un
JKUBOTHMW.

> He octaBsiTe akymynartopHata 6atepus
6e3 Hagsop.

> YBeperTe ce, Ye Aelia He moraT Aa UrpasT ¢
akymynartopHaTta 6atepusi.

m AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awuTeHa
CpeLLy BCUYKN Bb3[ENCTBUA Ha OKOMHaTa
cpepa. Ako akymynatopHarta 6atepus e u3no-

)KeHa Ha HenoaxoasLLIy Bb3AeACTBUSI HAa OKOI-

HaTa cpefa, TS MOXe Aa ce 3ananu, aa
eKcnroaupa unv ia ce nospeau Hemornpa-
BUMO. B pesynTar ot ToBa MOXe Aa ce CTUrHe

A0 TEeXKN HapaHsABaHUA Ha Xopa 1 Bb3HUKBaAHe

Ha MaTepuanHu WeTw.

> NaseTe akymynartopHaTa 6atepus

OT rOpeLYMHa N OrbH.
> He xBbpnanTe HOXULATa B OrbH.

> He 3apexpgalite, U3nons3sanTe u CbXpaHs-
BIiTe akymynaTopHaTa 6aTepus U3BbH
NocoYeHUTe TemnepaTypHu rpaHuum I
20.3.

> NaseTe akymynartopHara 6arepus

OT AbXA U BNara v ia He A nota-
NANTE B TEYHOCTW.

> [IpbXTe akymynaTopHaTta 6atepusi ganeu
OT Marnku MeTarHu YacTu.

> He unanaraiite akymynatopHata 6atepuvsi Ha
BUCOKO HansraHe.

> He unanaraiite akymynatopHata 6atepuvsi Ha
MMWKPOBBITHU.

> BawuTeTe akymynatopHaTa 6atepus ot
XUMMKan1 1 Conu.

4.6 CibcTosiHMe, CbOTBETCTBALLO
Ha uanckBaHusATa 3a 6esonac-
HocT

4.6.1 CmykaTenHa pesayka

CmykaTenHaTta pesayka ce Hammpa B CbCTOSI-
HMe, CbOTBETCTBALLO Ha U3NCKBAHUATA 3a 6e3o-
NacHOCT, KOraTo ca U3nbiHeHn cnegHuTe ycrno-
BUA:

— CmykaTtenHaTta pesadka He e noBpeaeHa.
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— CwmykaTenHaTa pesadka e y1cTa u cyxa.

— EnemeHTUTE Ha ynpaBneHneTo gyHKLMOHMpaT
HOPMarHoO 1 He ca NPOMEHEHW.

— UunbT Ha cbbupaTenHaTa Topba Mmoxe aa ce
oTBaps 1 3aTBapsi AOKpaWl.

— [paHuyuTe Ha N3HOCBaHE He ca HaaXBbp-
TNEHN.

— 3a Ta3u cmykaTenHa pesayka ca MOHTUPaHu
opurMHarnHu npuHagnexHoct Ha STIHL.
— [NpuHaanexxHoCcTUTEe ca MOHTUPAHWU NPaBUITHO.

A MNMPEOYNPEXOEHUE

B [pu CbCTOSIHME, HEOTrOBaPSLLO Ha U3NCKBa-
HMATa 3a TexHu4ecka 6e30nacHoOCT, e Bb3-
MOXHO KOHCTPYKTVBHU YacTu Beye Aa He
yHKLMOHUpAT NpaBuiHo, a npeanasHuTe
yCTpOWCTBa - Aa He AencTeaTt. Moxe aa ce
CTUrHe 10 CEPVO3HUN HapaHsBaHWUs Ha Xxopa
WM CMBPT.
> [la ce paboTtu camo c HenoBpeAeHa CMyKa-
TenHa pesauvka.

> AKO cMyKkaTenHaTa pesadka e 3aMbpceHa
UM MOKpa: NoYMcTeTe 1 NoAcyLleTe CMyKa-
TenHaTta pesauvka.

> He npomeHsiiTe cMykaTenHaTa pe3ayka.
M3kntoyeHne: MOHTUpaHa Ha Aro3a unm
cbbupaTenHa Topba, NOAXOAALLM 3a Tasu
CcMyKaTenHa pesayka.

> AKO enemMeHTUTE Ha yrnpaBneHneTo He
yHKLMOHMPaT: He paboTeTe CbC CMyKa-
TenHaTta pesauvka.

> AKO UMMbT Ha cMykaTenHaTta Topba He
MOXe [ia ce 3aTBOpU MUNnn oTBOpYU: He pabo-
TaTa CbC CMyKaTenHaTa pesauyka.

> CvbniogaBainTte v cnas3saiTe rpaHUmTe Ha
N3HOCBaHe.

> MoHTuMpaiTe opurMHanHu NpUHagnexHocTu
Ha STIHL 3a Ta3n cmykaTenHa pesadka.

> MoHTupaiTe NpuHagnexHocTUTe Taka,
KaKTo e onMcaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba unu KakTo e onMcaHo B pbKOBOA-
CTBOTO 3a ynotpeba Ha npuHaanexHo-
cTuTe.

> [la He ce BKapBaT HUKaKBM NpeaMeTN B
OTBOpUTE Ha CMyKaTenHaTa pe3adka.

> CMeHeTe U3HOCEeHWTE UNnn NoBPeaEeHN yKa-
3aTenHu Tabenku.

> [pu cCbMHeHUs ce 06bpHETE KbM crieLma-
NM3npaH Tbprosckn o6ekT Ha STIHL.

4.6.2 AkymynatopHa 6atepusi
AkymynatopHaTta 6aTtepus ce Hammpa B CbCTOS-
HWe, CbOTBETCTBALLO Ha M3NCKBaHMATa 3a 6e3o-
MacHOCT, KOraTo ca U3MbJIHEHW CedHUTE yCro-
BUA:

— AkymynatopHaTta 6atepus He e noBpefeHa.
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— AkymynaTopHata 6atepusi e YnicTa 1 cyxa. 4.7
— AkymynaTopHata 6atepusi (yHKLMOHMPA U He
e npomeHeHa.

A TNPEOYNPEXOEHUE

u AKymynaTopHaTa 63TepVIF| noee4ye He MoXe

Pabora

A MNMPEOYNPEXOEHUE

= B HAKOU CUTYyaLuun Non3BaTensT He MOXe Aa
paboTu KOHLEHTpUpaHo. Torasa nonssartenart
MOXe [ia Ce CMbHe, Aa NagHe v TEeXKO Aa ce

Oa yHKUMoHrpa 6e3onacHo, ako He e B

CbCTOsIHME, CbOTBETCTBALLO Ha U3UCKBAHUATA

3a 6esonacHocT. Moxe fa ce cTurHe Ao

CEPUO3HN HapaHsiIBaHUS Ha xoparTa.

> PaboTeTe c HenoBpeaeHa 1 yHKLNOHN-
paLla akymynaTtopHa 6atepus.

> He 3apexpanTe nospeaeHa unun gedektHa
akymynaTtopHa 6atepus.

> Ako akymynaTtopHaTa 6atepus e 3ambp-
ceHa: noyucTeTe .

> Ako akymynaTtopHa 6aTepus e mokpa: ocTa-
BeTe A Aa nscbxHe, 1 20.4.

> He npomeHsiiTe akymynatopHaTta 6atepusi.

> He BkapBaiiTe npegmeTy B OTBOPUTE Ha
akymynaTtopHaTa 6atepusi.

> He npucbeguHaBanTe unu cebp3sante
HaKbCO ENIEKTPUYECKUTE KOHTaKTW Ha aky-
MynaTopHaTa 6atepusi ¢ MeTanHu npea-
MeTu.

> He oTBapsiiiTe akymynatopHaTta 6atepusi.

> CMeHeTe U3HOCEHWUTE UMW NOBPEAEHM YKa-
3aTenHn Tabenku.

OT noBpefeHa akymynaTtopHa 6atepusi Moxe

[a n3Tnya TevyHocT. AKO TeYHOCTTa Brese B

KOHTaKT C KokaTa MUnn ounTe, koxarta unm

o4mTe mMorat Aa 6baaT pasapasHeHu.

> /136srBaiite KOHTaKT C TEYHOCTTA.

> [Npun KOHTAKT C KOXaTa: 3acerHaTtute y4yac-
TbUW Ha KoXaTa Aa ce usmmaT obunHo ¢
BOAa U canyH.

> [puv KOHTAKT C OYUTE: OUUTE A Ce U3Nnak-
BaT 06WMHO C BoAa B NPOABbIMKEHNE Ha
Havi-manko 15 MMHYT 1 ga ce NoTbpcu
nekap.

MoBpepeHaTa nnu fedekTHa akyMmynaTopHa

GaTepusi Moxe Aa MypuLle HeobuyaliHo, Aa

nywm ropu. Moxe ga ce CTurHe o TEXKU

HapaHsiBaHWs U CMBbPT Ha Xopa 1 4o MaTe-

pyarnHu LWeTu.

> Ako akymynaTopHaTa 6atepus MmupuLle
HeobuyYanHo, NyLwy UK ropu: Ta Aa He
6uBa fa ce usnonsea u TpsibBa ga ce
ObPXU farney oT ropuBHU MaTepuanm.

> Ako akymynaTopHaTa 6aTepus ropu: onu-
TaliTe ce Aa 3ara3uTte akymynatopHaTa
6aTepusi ¢ noxaporacuten unu Boga.

0458-828-9821-B

HapaHu.

> PaboTeTe CMOKOMHO U CbCPeaoTOYEHO.

> AKO ycrnoBusiTa Ha BUAUMOCT UK OCBETIE-
HVe ca nowm: Aa He ce paboTu CbC CMyKa-
TenHarta pesauvka.

» PaboTeTe camoCTOATENHO CbC CMyKaTen-
HaTa pe3ayka.

> He paboTeTe Hag HMBOTO Ha pameHeTe Cu.

> BHumaBaiiTe 3a npensaTcTBus.

[okaTo paboTtute, cToliTe Ha 3emsTa 1

naseTe paBHoBecue. AKO ce Hanara ja ce

paboTu Ha BMCOKO: M3non3BainTe noBaura-

TenHa paboTHa nnaTdopma Unu yctonyunem

ckenerta.

> AKO ce NosiBAT Npu3HaLy Ha ymopa: Hanpa-
BeTe NoYmBKa Mo Bpeme Ha paboTara.

> PaboTeTe cbc 3aTBOpPEH LN Ha cbbupa-
TenHata Topba.

> AKO cMyKkaTenHaTa pesauyka Le ce
n3nonaea kaTo anapar 3a obayxBaHe:
n3ayxsawTe Nno nocoka Ha BSTbpa.

Mo Bpeme Ha npeameTn morat Aa 6vaat

N3XBBPIEHWN C BUCOKA CKOPOCT. XopaTa u

XXMBOTHU MoraT Aa 6baaT HapaHeHu 1 Aa ce

NPUYUHAT MaTEPUanHu LWeTu.

> [la He ce HacoyBa anapaTa KbM Xopa,
KMBOTHW 1 NpeaMeTH.

Ako no Bpeme Ha paboTa 3abenexute npo-

MEHU NN HeLLlo HeobuyaiHO B NOBEAEHNETO

Ha cmykaTenHaTta pesayka, ToBa 03Ha4vaBa, 4ye

CbCTOSHMETO 11 MOXe [ia He CbOTBETCTBA Ha

N3UCKBaHMATa 3a TexHu4ecka 6eaonacHocT. B

pesyntaTt oT TOBa MOXe [ja Ce CTUrHe 0

TEXKWU HapaHsBaHMs Ha Xopa 1 Bb3HWKBaHE Ha

mMaTepuanHu LWeTu.

> [NpekpateTe paboTa, n3BageTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus n ce ob6bpHETE KbM cne-
umnanuampaH TbproBcku o6ekT Ha STIHL.

Mo Bpeme Ha paboTa cmykaTenHaTa pe3adka

MOXe Aa npeausBrka Bubpavuum.

> [NpaBeTe NounBkM B Npoueca Ha paboTa.

> [pu nosiBa Ha Npu3HaLM 3a HapyLLEHO Kpb-
BOOpOCSsIBAHE: NOTbPCETE fekapcka
MOMOLL.

Mopaawn 3aBMXpeHNs Npax cMykaTenHara

pesayka MoXe fa ce 3apedu enekTpocTa-

Tu4Ho. lNpwn onpegeneHn ycnoBusi Ha oKon-

HaTa cpefa (Hanp. cyxa cpefa) cMykaTenHaTa

pesayka MoXe [a ce paspeau yaapHo u morat

A\
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fa ce obpasysart vckpu. B necHosananumva
UNV eKCrno3mBHa cpeaa UCKpUTe morart a
npeamsBuKaT noxap unu exkcrnosus. Moxe ga
Ce CTUrHe [0 TEXKU HapaHsiBaHUs U CMBbPT Ha
Xopa v 40 MaTepuastm LWeTw.
> [1a He ce paboTu B NIECHO Bb3naMeHma
WK eKCrno3nBHa cpeaa.

® [IBMXKELLMTE Ce YacTu Ha uvnenepa mMorat aa
HapaHAT nonssatens. MNonssaTenar Moxe ga
Gble CepPMO3HO paHeH.

> lI3nonsBanTe cMykaTenHara
A pesayka caMo C MOHTUPaHU

cMmykaTenHa Tpbba v Ato3a.
P Ir

> He pgokocBanTe ABuxKeLLmTe ce
YyacTv B umnenepa.

> Ako cmykaTenHata Tpbba He e MOH-
TUpaHa: 3aTBOpeTe npeanasHara
peLueTka.

> Ako OBunXxeLinTe ce 4aCctn Ha nmvne-
nepa ca OrokMpaHu OT HSIKaKbB
npeaMeT: UsknoveTe cMykaTenHaTa
pesauyka 1 u3BageTe akymynartop-
HaTa 6atepusa. EnBa Toraea oTcTpa-
HeTe npegmMeTa.

m B onacHa cuTyauus nonssatensaT Moxe Aa
M3nagHe B NaHWKa 1 Aa He cBanu camapa.
[Mon3BaTenat Mmoxe Aa 6bae CepUO3HO paHeH.
> YnpaxHsiBanTe ce Aa ceansTe camapa.

4.8

4.8.1 CwmykaTtenHa pesadka

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® [lpy TPaHCMNOPTMPAHETO CMyKaTenHaTta
pesadka MOXe Aa ce npeobbpHe unu aa ce
usmectu. ToBa MOXe Aa NPUYMHU TEXKW Hapa-
HSIBaHWS Ha XOpa V1 MaTepuarHm LWeTu.

> V3BageTe akymynatopHata 6ate-
pusi.

TpaHcnopTupaHe

> O6Ge3onaceTe cMykaTeriHaTa pesayka ¢
OBTSXKHU pemMbLM, PEMbLM UM Mpexa
Taka, Ye Ja He ce NpeoGbpHE UMK ABUXKU.

> Ako cMykaTenHaTta Tpbba He € MOHTMpaHa:
3aTBOpETE NpeanasHaTa pelueTka.

482 AkymynaTtopHa 6aTtepusi

A TIPEAYTIPEXOEHNE

m AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awuTeHa
cpeLly BCUYKM Bb3OENCTBMS HA OKonHaTa
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cpeda. Ako akymynatopHaTa Gatepus ce noa-

IOV Ha HEMNOAXOASLLM Bb3AENCTBIUSA Ha OKOS-

HaTa cpefa, TS MOXe Ja ce nospeauw u morat

[a Bb3HVKHAT MaTepuarnHu WweTu.

> He 6uBa fa ce TpaHcnopTvpa nospeaeHa
akymynartopHa 6artepus.

= [Ipu TpaHcnopTMpaHeTo akyMynaTopHaTa

GaTepus Moxe aa ce npeobbpHe UM aa ce

namecTy. ToBa MOXe Ja NPUYNHM TEXKN Hapa-

HABaHUSA Ha Xopa ¥ MaTepuasHi WeTu.

> AkymynaTtopHaTta 6atepus Tpsibea aa ce
onakoBa Taka B OrnakoBkaTa, Ye Ja He Moxe
[a ce MecTu.

> lMopgcurypeTe onakoBkaTta Taka, Ye 4a He
MOXe [a ce ABWKM.

4.9

491 CwmykaTenHa pesauka

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

m [leyarta He mMoraT [Ja pasnosHaeaT U oLeHsiBaT
onacHOCTUTe, CBbP3aHN CbC CMyKaTenHaTa
pesayka. [leuarta morat fa 6baat cepuosHo
HapaHeHW.

> W3BageTe akymynatopHarta 6are-
pus.

CbxpaHeHue

> CbXxpaHsiBaiiTe cMykaTenHarta pesadyka
n3BbH obcera Ha geua.
® EneKTpUYeckUTe KOHTaKTU Ha CMyKaTenHaTta

pesayka u MeTasiHuTe it KOMMOHEHTW MoraT Aa
kopoawpar ot Bnarata. CMykaTtenHara
pesayka MoXe Ja ce nospeau.

> W3BageTe akymynatopHarta 6are-

pus.

> ChbxpaHsiBaliTe CMyKaTenHaTta pesayka B
YUCTO U CyXO CbCTOSIHME.

492 AkymynatopHa 6atepust

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

m [lellaTa He MoraT [ia pasrno3HaBart 1 oLeHsiBaT
ornacHoCTWTE, CBbP3aHu C akyMynaTopHaTta
6atepus. [leata moraT fa 6baaT ceprmosHo
HapaHeHu.
> CbxpaHsiBaiTe akymynaTopHaTa 6atepus

13BBH obcera Ha feua.

® AkymynaTtopHaTa 6aTepus He e 3aluTeHa
CpeLLy BCUYKM Bb3[AENCTBUS Ha OKonHaTa
cpena. Ako akymynartopHaTta 6atepus e usno-
XeHa Ha HEMOAXOASLLM Bb3AENCTBUA HA OKOM-
HaTa cpefa, T MoXe [ia ce NoBpeau Heno-
npaBuMo.
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> CbxpaHsiBaiite akymynatopHaTta 6atepus B
YUCTO U CYXO CbCTOSIHME.

> CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTta 6atepus B
3aTBOPEHO MOMeLLieHMe.

> CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHata 6atepus
OTAEerHO OT CMyKaTerHaTa pesadyka.

> Ako akymynatopHaTa 6atepus ce cbxpa-
HsIBa B 3apsiAHOTO YCTPOICTBO: M3BafeTe
Liencena u cbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTa
6aTepus CbC CbCTOSIHNE Ha 3apexaaHe
mexay 40 % n 60 % (2 cBeTely B 3eneHO
cBeToAMoaa).

> He cbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTa 6aTe-
pUsi N3BBH NMOCOYEHUTE TEMMNEPaTypHH rpa-
Huuy, £ 20.3.

4,10 TMMouucTtBaHe, NnoagpbLXKKa U

PEMOHT

A TPEAYMNPEXOEHNE

B AKO MO Bpeme Ha novmcTBaHe, NoaapbxKa u
PEMOHT Ha CMyKaTelliHaTa pe3adka akymyna-
TOpHaTa 6aTepMF| € MOHTUpaHa, TO CMyKaTen-
HaTa pe3ayka MoXxe fa ce BKI4YM Mo HEBHU-
MaHue. B pesynTtat oT ToBa MOXe Aa ce
CTUrHEe [0 TeXKN HapaHABaHUA Ha Xopa U Bb3-
HUKBaHE Ha MaTepuarnHu LWeTu.

> VI3BageTe akymynartopHaTta bare-
pusi.

= ArpecuBHM NOYMCTBALLM NpenapaTtu, NoYn-
CTBaHe C BoAHa CTpysi Unu OCTpU NpeameTn
moraT fja noBpeasiT CMykaTenHarta pesadka u
akymynaTtopHaTta 6atepusi. Ako cMykaTenHaTa
pe3auka unu akymynatopHata 6atepus He
6baaT NOYMCTEHN Taka, KaKTO € ONMUCaHo B
HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a ynoTtpeba, KoH-
CTPYKTMBHWTE UM YacTu HAMa Aa PyHKLNOHM-
paT HopMarnHo, a NpeAnasHUTe UM YCTPOMCTBa
LLie mpecTaHart Ha gencteaT. Moxe pa ce
CTWUrHe [0 CEPUMO3HM HapaHsiBaHUS Ha xopaTa.
> CmykaTenHaTa pesadka v akymynaTopHata
6aTepus Aa ce NOYNCTBAT Taka, KaKTo e
OMMCaHo B PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba.
= Ako nogapbKKaTa UnvM peEMOHTBLT Ha CMyKa-
TenHaTa pesadka unu akymynaTtopHaTa bate-
pvsi He ce M3BBPLUBAT NPaBUMHO, KOHCTPYK-
TUBHUTE UM YaCTU HAMa Aa (PYHKLMOHUPAT
npaBuIIHO, a NpeanasHUTe UM YCTPOICTBA Luie
npectaHat ga geicteat. Moxe aa ce CTUrHe
[10 CEPUO3HN HapaHsiIBaHWs Ha Xxopa Unm
CMBPT.
> He n3BbpLuBarite camocToATeNnHO obcnyx-
BaHe UM PEMOHT Ha CMyKaTenHaTa
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pesauka, anapaTa 3a 06ayxBaHe 1 akymy-
natopHata GaTtepusi.

> Ako ce Hanara noaapbXKa UM PEMOHT Ha
cMykaTenHaTta pesadka unv akymynatop-
HaTa 6aTepus: oGbpHeTe ce KbM cneuua-
nnM3npaH Tbprosckn o6ekT Ha STIHL.

5 TogroToBka Ha cMykaTen-
HaTa pesayka 3a pabota

5.1 MoaroToBka Ha cMykaTenHaTa
pesayka 3a pabota

Mpenu 3anoyBaHe Ha paboTa e Heobxoaumo Aa
Ce U3BbpLUAT CIeAHUTE CTBIMKM:
> YBepeTe ce, Ye criegHUTE YacTu ce Hamupar B
CbCTOSIHME, OTrOBapSLLO Ha U3NCKBaHMATa 3a
TexHu4yeckata 6e3onacHocT:
— cmykaTernHa pesauka, 4.6.1
— akymynaTopHa 6atepus, [ 4.6.2.
> [poBepeTe akymynaTtopHara 6atepusi, LI
10.3.
> 3apepfete gokpan akymynatopHarta 6atepus,
6.1.
MouncTeTe cMykaTenHaTa pesayka, 1 17.1.
MoHTupaiite grosata, 01 7.1
MowTupaiite cmykaTenHaTa Tpbba, (1 7.2.1.
MoHTuparTte cbbupatenHata Topba, B 7.3.1.
MpoBepeTe cMykaTenHaTta pesadka, 1 10.2.
MpoBepeTe enemeHTUTE Ha ynpasneHuerto, 1
10.1.
> AKO Te3u CTbIKV He MoraT fa ce U3MbIIHAT: He
n3nonseanTe NoBeye cMykaTenHarta pesavka
1 ce 06bpHETE KbM CrieLuanmampaH Tbpros-
ckv 0bekT Ha STIHL.

Y Y VY VY VY

6 3apexpaaHe Ha akymyna-
Topa U ceeToguoguTte
6.1 3apexpaHe Ha akymynartopa

BpemeTo Ha 3apexaaHe 3aBuUCK OT pasnuyHn
dhakTopu, Hanp. oT TemnepaTyparta Ha akymyna-
TOpa UnKn OT TeMnepaTtypaTa Ha oKonHaTa
cpepa. 3a onTMmarnHa npov3BoAMTENHOCT cnas-
BaliTe NpenopbYNTENHUTE TEMNEpPaTypHU ana-
nasoHu, £ 20.4. daktnyeckoTo Bpeme Ha 3ape-
XOaHe MoXe [a ce OTKIIOHsIBa OT MOCOYEHOTO
BpemMe Ha 3apexaaHe. BpemeTo 3a 3apexaaHe e
nocoyeHo Ha agpec www.stihl.com/charging-
times .
> 3apepfeTte akymynaTopa Taka, KakTo e onu-

CaHOo B MHCTPYKUMSATa 3a eKkcnnoaTtauusi Ha

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO

STIHL AL 101, 301, 500.
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6.2 lNokasBaHe Ha CbCTOSHMETO Ha
3apexpaaHe

80-100% ———)

60- so *—]
40+ eox
izm%

0-20%

DDDi
> HatucHete 6yToHa (1).

CeToanoauTe CBETAT B npoabimkeHne
I'Ipl/16J'|. Ha 5 CEeKyHau B 3eJIeHO 1 nokasesaTt
CbCTOAHUETO Ha 3apeXXaaHeTo.

> AKO AeCHUAT CBETOAMOA MUra B 3efleH LBAT:
3apefeTte akymyrnatopHaTa 6aTepV|;|.

0000-GXX-0629-A0

6.3 CeeToauoaun Ha akymynartop-
HaTa 6aTtepus

CseToamoauTe morart fja nokassaTt CbCTOSIHUETO
Ha 3apexaaHe Unv HanMuneTo Ha HenanpaBHO-
CTu B akymynartopHata 6atepus. CBetognogute
morart Aa CBeTAT Unu Aa MuraT B 3eNeHo unv B
YepBeHO.

KoraTto cBeTogmoamTe CBETAT Unv MUraT B
3ereHo, Te Noka3BaT CbCTOSHMETO Ha 3ape-
xpaHe.
> KoraTo cBeTogmoanTe CBETST UNW Murat B
YepBeHo: OTCTpaHeTe HemsnpasHocTuTe,
19.1.
B cmykaTtenHaTa pesayka unv akymynatop-
HaTa 6aTepusi IMa HEU3NpPaBHOCT.

7 CrnobsisaHe Ha cmykaTtern-
HaTa pesauyka
71 MoHTax Ha grosaTta

0000097579_001

> N3pgbpnaiTte gyxatenHata Tpbba (3) oT cmy-
kaTenHata Tpbba (2).
> N3pgbpnaiiTte frosata (4) ot Ar3sata (1).
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7 CrnobsiBaHe Ha cmykaTenHaTa pesadka

H
o —~£
;é’
0000097235_001

> HamecteTe otBOpa (4) 1 uandara (5) Ha
e[jHaKBa BUCOYMNHA.
Crpenkute (3) coyaT egHa kbM Apyra.

> HapeHeTe Atosata (1) Bbpxy cMykaTenHata
Tpbba (2).
[3aTa (1) ce dumKempa ¢ WwpaksaHe 1 noBeve
He TpsibBa Aa ce AeMOHTVpa.

7.2 MoHTax U feMoHTaX Ha cMykKa-
TenHarta Tpbba

7.21 MoHTax Ha cmykaTenHaTta Tpbba
> MskntoyeTe cMykaTenHarta pesavka v 13ea-
[eTe akymynaTtopHaTa 6atepus

0000097237_001

> [pbnHeTte dukenpawms noct (1).
> OTBOpeTe AoKpaii NnpeanasHaTa peletka (2).

0000097238_001

> [NocTaBeTe cmykaTenHaTa Tpbba (3) B kKOoXyxa
Ha AyxaTenHoTO YCTPOWCTBO (4).

> HaknoHeTe cMmykaTenHaTa Tpbba B KoXyxa Ha
[yXaTenHoTo YCTPOWCTBO.
CwmykaTenHata Tpbba (3) ce dumkenpa ¢ wpak-
BaHe.

0458-828-9821-B



8 lNMocTaBsHe 1 n3BaxxgaHe Ha akymynaTopa

722 [eMoHTax Ha cmykaTenHarta Tpbba

> MsknioveTe cMykaTenHaTta pesavka u n3ea-
[eTe akymynatopHaTta 6atepusi.

> XBaHeTe cMmykaTenHaTta Tpbba 1 ApbrnHeTe
chmkcUpaLLms nocT.

> V3BageTe cmykaTenHarta Tpbba OT KoXyxa Ha
[OyXaTenHoTo YCTPOWCTBO.

> 3aTtBopeTe npeanasHaTa peleTka.

duKempaLmaT NocT ce rKempa ¢ LWpakBaHe.

7.3 MoHTaXx 1 AeMOHTaX Ha CbOu-
patenHarta Tpbba

7.31 MoHTax Ha cebupartenHara Top6a

> M3knioveTe cMykaTenHaTta pesavka u n3ea-
neTte akymynaTtopHaTta 6artepusi.

> 3aTBopeTe uuna Ha cbbupartenHarta Topba.

0000097239_002

> [NpemecTeTe cbbupaTenHata Topba (1) Bbpxy
oTBOpa (2) Taka, Ye cTpaHn4HuTe Bogauu (4)
[a 3acTaHaT Ha efHa NMHKA ¢ kaHanuTte (3).
CwbupatenHaTa Topba ce mkcupa c wpak-
BaHe.

0000097240_002

> OkayeTe Gpumkata (5).

7.32 [emoHTax Ha cbbupaTenHarta Top6a
> W3knioveTe cMykaTenHaTta pesayka U u3Ba-
fAeTe akymynaTtopHaTta 6atepus.

0000097241_001
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> OrtkayeTe 6pumkata (1).

> HartucHeTe dukeupalyms noct (2) u ro
3aApbXTe HAaTUCHAT.

> WN3gbpnante cubupatenHaTa Topba (3).

8 [locTtaBsiHe 1 usBaxpaHe
Ha aKkymynaropa

8.1 MocTaBsiHe Ha akymynaTtop-
HaTa GaTepust

0000097249_001

> HaTuckanTte akymynatopHata 6atepus (1) B
NprYemMHKs 1 0TBOP (2), AoKaTo ce Yye Lpak-
BaHe.

Crtpenkute (3) Ha akymynatopHaTa 6atepusi
(1) ocTaBaT BugMmMu, a akymynaropHata bare-
pus (1) e BKapaHa B NpMeMHMS i1 0TBOP (2).
Mexay cMykaTenHaTa pesayka n akymynatop-
HaTa 6aTepus (1) HAMa enekTPUYEcKn KOH-
TaKT.

> HaTtucHeTe akymynaTtopHarta 6artepus (1) oo
ynop B MPUEMHOTO 11 THe30 (2).
AkymynaTopHata 6atepus (1) ce dukcupa ¢
[ABOVHO LLpakBaHe 1 ce 3aTBaps Ha eHa paB-
HVHa C KOoprnyca Ha CMyKaTenHaTta pesadka.

8.2 M3BaxgaHe Ha akymynartop-
HaTta baTepus
> [IpbxTe efHaTa cu pbka npes npuemMHoTo
rHes3no Ha akymyrnatopHaTa 6atepus, 3a Aa He
n3nagHe akymynaTtopHata 6atepus (2).

0000097250_001

> C gpyraTta pbka HaTUCHEeTe NpeBknoYBaTen-
Hus nocT (1).
Cera akymynatopHata 6atepus (2) e gebno-
KMpaHa 1 Moxe Aa ce U3Baau.
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9 BknioyBaHe U U3KIKYBaHEe
Ha cMyKaTenHaTa pesayka

9.1 BkniouBaHe Ha cMykaTenHaTta

pes3ayka

> [IpbXTe cMykaTenHaTa pesayka c AsicHaTa cu
pbka 3a ApbXKaTa 3a ynpasneHue Taka, ye
naneuybT Bu aa obxBalla ApbxKaTa 3a ynpa-
BrEHVe.

> C nsBara cu pbka ApbXTe CMykaTenHarta
pe3adyka Taka, 4Ye naneusbT Bu ga obxsawya C-
obpasHaTta pbkoxBaTka.

0000097248_001

> [NpemecTeTe ocBobOXAaBaLmMs LWNGBLP (1) C
naneua cu B nocoka Ha C-obpasHaTta pbKox-
BaTKa 1 ro 3afpbxTe.

> HatucHeTe nocrta 3a pbyHO BKMOYBaHe/
n3kntoyBaHe (2) c nokasaneua cu 1 ro
3a[pbXKTe HaTUCHaT.

CwmykaTenHaTa pesayka ce yckopsiBa 1 3acMy-
KaHUAT maTepuan ce 3acMmykea. OcBoboxaa-
BaLMST WnbBP (1) MOXe Aa ce nycHe.

KonkoTo noBeye ce HaTUCKa NTOCTLT 3@ PbYHO
BKIIOYBaHe/u3kIouBaHe (2), TonkoBa noeeye
3acMykaH maTepumarn ce 3acMyKBa.

AKO eproHOMUYHUST focT (3) e HaTucHar,
JIOCTBT 3@ PbYHO BKIHOYBaHe/M3KMoYBaHe (2)
ocTaBa AebnokvpaH. 1o To3u HayMH NoCTHLT 3a
PBYHO BKIOYBAHE/U3KIOYBaHe Moxe Aa bbae
nycHaT u HaTucHaT 0THOBO, 6e3 ocBoboXxAaBa-
LWmAT Wnbbp Aa TpAbea Aa 6bae nb3raH
OTHOBO B NMOCOKa KbM CMyKaTenHarta Tpbba.

KoraTo nocTbT 3a pbYHO BKIOYBAHE/U3KITHOY-
BaHe (2) n eproHoMUYHUAT nocT (3) 6baat nyc-
HaTW, NOCTBT 3@ PbYHO BKIOYBAHE/N3KITIOY-
BaHe (2) e 6nokmpaH. OceoboxgaBawusT
wmbbp (1) TPAGBaA OTHOBO Aa ce NpemMecT B
nocoka kbM C-obpasHaTa pbKkoxBaTka, 3a Aa
MOXe NOCTbT 3@ PbYHO BKIHOYBAHE/U3KITHOY-
BaHe (2) ga 6bae aebnokunpaH.

9.2 UskniouBaHe Ha cMmykaTenHaTa

pesauka
> OcsoGo,que NoCTa 3a pb4HO BKNtouBaHe/
U3KNno4BaHe.
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9 BkntouBaHe v U3KMIOYBaHe Ha CMyKaTenHaTa pesadka

3aCMyKaHMﬂT mMaTtepuan He ce 3aCMyKkBa
noseve.

> Ako 3aCMYKaHUAT MaTtepuan npoabinkaBa ga

ce 3acMyKBa: M3BafeTe akymynatopHaTta
GaTtepus 1 ce 06bpHETE KbM crieyuanvavpaH
TbproBckun ob6ekT Ha STIHL.

CmykaTtenHaTta pesayka e AedekTHa.

10 T[llpoBepka Ha cMmykaTen-
HaTa pesayka U Ha akymy-
natopHata barepus

10.1  poBepka Ha enemeHTUTE Ha

ynpaBrneHneTo

JlocT 3a pbuHO BKMlO4BaHe/U3KIoUBaHe
> V3BageTe akymynaTtopHarta 6atepus.
> HatucHeTe nocTa 3a pbYHO BKMOYBaHe/

N3KNK4BaHe.

> AKO NOCTBT 3a PbYHO BKIOYBAHE/M3KITIOUYBAHE

€ TPYAHOMOABWXEH UINU HE Ce BpblLa B U3XOA-
HaTa Cu No3nUUsi: He U3Non3BarTe noseyve
cMyKaTenHaTa pesayka u ce oO6bpHeTe KbM
crneunanuavpaH Tbprocku 06ekT Ha STIHL.
JloCcTbT 32 pbYHO BKITHOYBAHE/U3KITHOYBAHE €
nedekTeH.

BkrilouBaHe Ha cMyKaTernHaTa pesadka
> [MocTaBeTe akymynatopHaTa 6atepusi.
> HaTucHeTe nocTa 3a pbyHO BKMOYBaHe/

N3KINK4YBaHe N ro 3apbXTe HaTUCHAT.
3aCMyKaHMﬂT mMaTtepuan ce 3aCMykBa.

> Ako 3 cBeTognoda murat B YepBEHO: U3Ba-

aeTe akymynatopHaTta 6atepusi u ce 06bp-
HeTe KbM creyuanuanpaH Tbproscku 06ekT
Ha STIHL.

B cmykaTenHaTa pesayka uma HeusnpaBHOCT.

> OcBobopgeTe nocta 3a PBYHO BKIOYBaHE/

N3KNn4BaHe.
3aCMyKaHMﬂT MaTtepuan He ce 3aCMyKBa
noseve.

> Ako 3aCMYKaHUAT MaTtepuan npoabinkaBa ga

ce 3acMyKBa: M3BaJeTe akymynaTtopHaTta
GaTtepus 1 ce 06bpHETE KbM crieyuanvavpaH
TbproBckun ob6ekT Ha STIHL.

CmykaTenHaTta pesayka e AedekTHa.

10.2 poBepka Ha cMykaTenHaTa

pesauka

> VskntoveTe CMyKaTenHata pes3ayka n n3sa-

feTe akymynatopHarta 6aTtepusi.
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11 PaboTta cbC cmykaTenHaTa pesadka

Mposepka Ha cMyKkaTenHara Tpu6a

1
v

f

0000097242_002

> [lpoBepeTe Aanun MapKMpoBKaTa 3a U3HOC-
BaHe (1) Ha cmykaTenHaTa Tpbba ce BmKAa.

> AKO MapKMpoBKaTa 3a U3HOCBaHe Ha CMyKa-
TenHarta Tpbba He ce BMXAA: He U3nonaeaviTte
CcMyKaTernHaTa pe3ayka u ce obbpHeTe KbM
cneumanunsmpaH Tbproecku o6ekt Ha STIHL.

> [pn cCbMHeHUs ce 06bpHETE KbM crieymanu-
31paH Tbprosckm obekT Ha STIHL.

I'IpoaepKa Ha BrioXKkaTta NnpoTuB U3SHOCBaHe

0000097243_002

> [leMOHTUpaiiTe cMykaTenHaTa Tpbba.

> lNpoBepeTe fanu Brioxkarta npoT1B U3HOC-
BaHe (1) e noBpeaeHa.

> AKo BrioxkaTa NpoTMB M3HOCBaHE € noBpe-

[eHa: He usnonassariTe CMyKaTesliHaTa pe3adka

1 ce o6BbPHETE KbM CreuyanmanpaH Tbpros-
ckn 06ekT Ha STIHL.

> [Mpy CbMHeHWsA ce 0OBbpHETE KbM creyuanm-
3upaH Tbproscku 06ekT Ha STIHL.

10.3 TpoBepeTe akymynaTopHaTa

6atepus

> HaTucHeTe 6yTOoHa Ha akymynaTopHaTta 6are-
pus.
CBGTOD,VIO,D,I/ITG CBETAT Unn murar.

> Ako cBeTogmnoanTe He CBeTAT Unn He Mmurar:
akymynaTtopHaTta 6aTep|/|ﬂ Aa He ce na3no-
no3Ba 1 fa ce NoTbpcu MOMOLLTA Ha CbTPYA-
HUK B cneunann3anpaH TbproBCKU obekT
Ha STIHL.
B akymynatopHaTta 6aTepusi uMa Heusnpas-
HOCT.

0458-828-9821-B
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11 Pabora cbC cMykaTenHaTa
pesayka

11.1  [ObpxaHe n ynpaBneHue Ha
cMmyKkaTenHaTa pesadka

0000097251_001

Hepa (1)

0000097246_001

> [ipbxTe 3apaBo cMykaTenHata pesayka ¢
nsBara cu pbka 3a C-obpasHaTta pbkoxBaTka,
a c AsicHaTa pbKka ce ApbXTe 3a Apb3kaTta 3a
ynpasreHne u 5 HanpaensaBainTe Taka, Ye
naneubT Ha nsBaTta pbka Aa obxeaHe C-
obpasHaTa pbKkoxBaTKa, a naneybT Ha gsc-
HaTa pbKa - ApbXKaTa 3a ynpaBneHue.

11.2 PssaHe cbC 3acMykBaHe

> HacoueTte Aro3aTta KbM 3emMdATa.

> BaBHO 1 KOHTPONMPAHO Ce NpUABMXKBaNTE
Hanpea.

3a nocTuraHe Ha onTUMarHa npon3BOAUTENHOCT
crnasBanTe npenopbYUTENHUTE TeMnepaTypHU
nvanasonu, Ed20.4.

11.3  UsnpassaHe Ha cMyKaTefnHaTa

pe3avka

> 3knioyeTe cmykaTenHarta pesavka v u3Ba-
OeTe akymynaTtopHaTa 6aTtepus.

> [lemoHTUpaWTe cbbupaTtenHaTa Topba ot cmy-
KaTenHaTa pesayka.

> HoceTe cbbupartenHaTta Topba 3a xankaTa 3a
HOCeHe Taka, Ye OT OTBOpa [a He MOXe Aa
najHe HUKaKBO CbabpiKaHue.

> OTBOpeTe uMna gokpaii U U3XBbpIIeTe Cbabp-
»KaHMeTo crope CbOTBETHUTE pa3nopenou.

> 3aTBOpeTe LuMna goKpaii.
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> MoHTupaiiTe cbbuparenHaTa Topba Ha CMyKa-
TenHaTta pesauvka.

12 TlpeycTtporiBaHe Ha CMyKa-
TenHata pesadka Ha ana-
pat 3a o6ayxBaHe

[emoHTax Ha cMykaTenHaTa

Tpbba 1 Ha cebupartenHaTta

Topb6a

> N3knioveTe CMyKaTesiHaTa pe3adka n nssa-
AeTe akymynatopHaTa GaTepMﬂ.

> [lemoHTMpaiTe cMykaTenHaTa Tpbba.

> [leMoHTUpaiiTe cbbupatenHaTa Topbuyka.

121

12.2 3aBbpTaHe Ha gpbXKaTa 3a
ynpaBneHue

0000097236_001

> XBaHeTe cMyKkaTefnHaTa pesayka C eAHa pbka
3a gpbxkaTa 3a ynpasneHue (1).

> [pbnHeTe dumKkeupawums noct (3) Harope u ro
3afpbXKTE.

> 3aBbpTeTe C-06pa3HaTa pbkoxBaTka (2) Ha

45° 06paTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTpenKa.

MycHeTe dumkcupalmsa noct (3).

BbpTeTe C-obpasHaTa pbkoxsaTka (2)

obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka, AoKaTo

ce dukenpa.

\

\

12.3 MoHTax 1 AeMOHTaXx Ha ayxa-
TenHata Tpbba
12.3.1 MoHTax Ha gyxaTenHata Tpb6a

= é:‘ﬁ 5 °

0000097245_001

> [NoctaseTe uyandara (3) v xneba (2) Ha eaHa-
KBa BUCOYMHA.
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12 MpeycTpoliBaHe Ha cMykaTenHaTta pesayka Ha anapat 3a obayxBaHe

> BkapaliiTe gto3ata (1) 4o xenaHoTo nonoxe-
HVe BbpXy AyxaTenHata Tpbba (4).

> BbpTteTe arosara (1), gokato ce cukcupa.
[i3aTta (1) ce dumkempa ¢ WwpaksBaHe.

> MNocTaBeTe dukeupallms noct (5) u xneba (6)
Ha eiHaKBa BUCOYMHA.

> HapeHete gyxatenHata Tpbba (4) Bbpxy ana-
paTa 3a 0bayxBaHe.
PukcupawusT noct (5) e dukerpa ¢ wpak-
BaHe.

12.3.2  [JemoHTax Ha AyxatenHara Tpbba

> HartucHeTe dukeupalyus nocT 1 ro 3agpbxre
HaTUCHAaT.

> CaarneTe gyxatenHata Tpb6a oT anapara 3a
obayxBaHe.

124 [ObpxaHe v ynpaBneHue Ha

anapara 3a Oﬁp,yXBaHe
> [pbxTe anapaTta 3a obayxBaHe ¢ egHaTa cu
pbKa 3a ApbXKaTa 3a yrnpaBneHue 1 ro Hacou-
BalTe Taka, Ye ronemusit NpbCT ga o6xBaHe
OpbxKaTa.

12.5 MWspgyxsaHe
> [locTaBeTe aKymynaTtopHaTa 63Tepl/lﬂ W BKIKO-
4yeTe anaparta 3a o6,quBaHe.

0000097247_001

> Hacoyete Alo3aTta KbM 3emsiTa.
> BaBHO ¥ KOHTPOMUPaHO Ce NMPUABWKBANTE
Hanpeg.

13 T[lpeycTporBaHe Ha ana-
paTta 3a 06ayxBaHe Ha
CMyKaTenHa pesadka

MpeycTpoiiBaHe Ha anapara 3a
o6ayxBaHe Ha cMykaTenHa

pesadka
> W3knioyeTe anapara 3a ob6ayxBaHe u n3Ba-
AeTe akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
[emoHTupariTe gyxatenHaTa Tpbba.
3aBbpTeTe ApbXKKaTa 3a ynpasreHve.
MoHTupanTe cmykaTenHaTa Tpboa.
MoHTupanTte cbbupartenHata Topoba.

13.1

vyvYyVvYy
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14 Cnep pabota

14 Cnep pabota
141 Cnep pabota

> M3knioveTe cmykaTenHaTta pesavka u n3ea-
AeTte akymynaTtopHaTa 6aTtepus.

> N3npasHeTe cbbupaTenHaTa Topba.

> Ako cmykaTenHaTta pe3adka e Mokpa: noacy-
were .

> Ako cbbupartenHarta Topba e Mokpa: noacy-
were .

> Ako akymynaTopHa 6aTepusi e Mokpa: ocTa-
BeTe A Aa uscbxHe, [ 20.4.

> [NouncTteTe cMyKkaTenHaTa pesaydka.

> [MouuncTeTe cbbuparenHaTa Topba.

> [MouuncTeTe akymynaTopHaTta 6aTepus.

15 TpaHcnopTupaHe

15.1 TpaHcnopTupaHe Ha cMmykarern-

HaTa pe3avka
> M3knioveTe cmykaTenHaTta pesavka u n3ea-
[eTe akymynatopHaTta 6atepusi.
> Ako cmykaTenHata Tpbba e geMoHTMpaHa:
3aTBopeTe npeanasHaTa peleTka.

HoceHe Ha cMykaTenHaTa pesayka

> C efjHa pbka HoceTe cMykaTenHaTta pesayka
3a C-obpasHaTta pbkoxBaTka Taka, Ye cMyka-
TenHaTa Tpbba Aa coum Hasag,.

> Ako cMykaTenHaTta pe3ayka e npeBbpHaTa B
anapar 3a o6ayxBaHe: HoceTe anapaTa 3a
obayxBaHe c efHa pbka 3a ApbXKKaTa 3a ynpa-
BreEHVE.

TpaHcnopTupaHe Ha cMyKaTeriHaTa pe3adka B

NpeBO3HO CPeACTBO

> OcurypeTe cmykaTenHarta pesadka Taka, ye
a He ce npeobbpHe Unn npemecTu.

156.2 TpaHcnopTupaHe Ha akymyna-

TopHaTa b6atepust

> M3knioveTe cMykaTenHaTta pesavka u n3ea-
[eTe akymynatopHaTta 6atepusi.

> Ybepnete ce, Ye akymynatopHaTa 6atepus ce
Hamupa B CbCTOSIHME, CbOTBETCTBALLO Ha
M3NCKBaHWATA 3a TeXHNYecka Ge3onacHoCT.

> OnakoBaiiTe akymynaTtopHaTta 6atepus Taka,
Ye Ja He MOXe [a ce MeCcTu B onakoBskara.

> [MogcurypeTe onakoBkaTta Taka, Ye Aa He
MOXe [a ce ABUXM.

AkymynaTopHaTa batepusi noanexv Ha usncksa-
HUsITa 3a TpaHCMNopTMPaHe Ha ornacHu ToBapw.
AkymynaTopHata batepusi e knacucbuympaHa
kaTo UN 3480 (nuTueBo-iioHHN GaTepun) u e
M3nuTaHa B CbOTBETCTBUE C PBKOBOACTBOTO Ha

0458-828-9821-B
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OOH "V3nuteaHus n kputepuu, Yacrt I, nogpa-
3nen 38.3".

MpaBunara 3a TpaHcnopTUpaHe ca NoCoYeHn Ha
www.stihl.com/safety-data-sheets.

16 CobxpaHeHue

16.1 CwbxpaHeHue Ha cMykaTenHaTa

pe3adka

> MskntoveTe cMykaTenHarta pesavka v n3ea-
fAeTe akymynatopHaTta 6atepus.

> CbxpaHsiBaliTe CMyKaTenHaTta pesavka Taka,
Ye Aa 6bAaT M3MbIHEHW CNEfHUTE YCMOBUS:
— CmykaTtenHaTa pesadka e u3BbH obcera Ha

feua.

— CmykaTtenHaTta pe3adka e uncTa u cyxa.

16.2 CobxpaHsiBaHe Ha akymynaTop-

HaTta 6aTepus

STIHL npenopbyBa akymynatopHaTta batepus
[a ce CbXpaHsiBa B CbCTOSIHME Ha 3apexaaHe
mvexay 40 % n 60 % (2 cBeTeLm NOCTOSIHHO B
3eMeHo CBeToaMoaa).

> CbxpaHsiBaliTe akymynatopHaTa 6atepusi

Taka, Ye Aa 6bAaT U3MbIHEHW cnefHUTe

yCnoBusi:

— AkymynatopHata 6aTepusi 4a ce Hamupa
n3BbH obcera Ha geua.

— AkymynaTtopHaTa 6aTepusi € uncta u cyxa.

— AkymynartopHata 6atepus fa ce Hamvpa B
3aTBOPEHO NMOMELLEHNE.

— AkymynatopHaTa 6aTepusi € oTaeneHa ot
cMyKaTenHaTa pe3ayka.

— Ako akymynatopHaTta baTepus ce cbxpa-
HABa B 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO: M3BaAeTe
Liencena v cbxpaHsiBaiite akymynaTopHaTa
6aTepus CbC CbCTOSIHME Ha 3apexaaHe
mexay 40 % n 60 % (2 ceeTewym B 3eneHO
cBeToamopa).

— AkymynaTtopHaTa 6aTepusi He € CbXpaHs-
BaHe U3BBbH NOCOYEHUTE TeMNepaTypHu
rpanuum, 3 20.3.
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YKASAHUE

® Ako akymynaTopHaTta 6aTepus He ce cbXxpa-

HsiBa Taka, KakTo e onncaHo B TOBa PbKOBOA-

CTBO 3a ynotpeba, akymynaTopHata 6atepus

MoXe fia ce pa3peau Abnboko 1 no To3n

HauvH fja ce NOBPEeAU HEMOMPaBMMO.

> 3apepete nstolleHa b6aTtepus, npeau aa s
cbxpaHsaBate. STIHL npenopbyBa akymy-
naTopHaTta 6aTepus Aa ce CbxpaHsiBa B
CbCTOSIHME Ha 3apexaaHe mexay 40 % u
60 % (2 cBeTeLym NOCTOSIHHO B 3EMEHO CBe-
Toamoaa).

> CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTa 6atepusi
OTAENHO OT CMyKaTenHaTa pe3adka.

17.2

> [MouncTeTe akymynaTopa (6atepusita) c

18.1

17 TlouuctBaHe

171

pe3ayka
> U3knioveTe cmykaTenHata pesadka u u3sa-

MouuncTBaHe Ha CMyKaTenHaTta

feTte akymynaTtopHaTta 6atepusi.

> [MouncteTe cMykaTenHaTa pesayka ¢ BnaxHa
Kbpna.

> [MouncteTe BEHTUNALNOHHNUTE OTBOPY C YeTKa.

> [MouncTteTe NpegnasHaTta pelleTka ¢ YetTymua
UM Meka yeTka.

> [MouncTeTe 30HaTa OKOMO MMNenepa ¢ BraxHa

18.2

Kbpna.

> N3tynanTte cvbupaTtenHaTa Topba un A noun-
cTeTe € BMaxHa Kbpna.

19 OrTcTpaHaBaHe Ha HEN3NPaBHOCTU

17 MNoyncTBaHe

> VisBageTte qyxgute Tena ot NpUMemMHOTO rHe-

340 Ha aKymynaTtopHaTa 6aTepM;| N novncrete
BbTPELHOCTTa Ha rHe3foTo C BJlaXXHa Kbpna.

> [MoyncTeTe enekTpuyecknTe KOHTaKTu B

NpuemMHnA OTBOP Ha akKymMmyrnaTtopHaTa 6aTepMﬂ
C MeKa 4eTKa.

MouncrtBaHe Ha akymynaTtopa
BnaXxHa Kbpna.

18 TexHu4decko obcnyxBaHe u
PEMOHT

OGcny>kBaHe M peMOHT Ha CMy-
KaTenHaTa pesauyka

MNonssaTenaT He 6MBa caMoCTOATENHO Aa obc-

Ny>XBa U PEMOHTUPA CMyKaTefnHaTa pesadka.

> AKo cMykaTenHaTta pesadyka TpsibBa aa ce
o6cnyxu unu e geektHa unv nospeaeHa:
0o6bpHETE ce KbM creyuanvavpaH TbproBCKu
06ekT Ha STIHL.

MoaaopbKka u peMOHT Ha aKy-
mynaTopa

Hsama HeobxoaMMOCT OT noaapbXKa Ha akyMy-
natopa u Tol He MoXe Aa 6bae PeEMOHTUPaH.

> AKO akymynaTopbT € AedeKTEH Ui noBpe-
[EH: CMeHeTe akymynaTopa.

19.1  OTtcTpaHsBaHe Ha HEU3NPABHOCTU Ha CMyKaTenHaTa pesadka unm Ha
akymynartopHata 6arepusi
HeusnpaeHoct |CBeTognogm  |MpuumnHa OrtcrpaHsaBaHe
Ha
aKkymynatopHar
a batepus
Mpwn Bkntousare |1 ceetoamos  [CbLCTOAHMETO Ha > 3apepnete akymynaTopHaTa 6atepus.
CMyKaTenHata |Mura B 3eneHo. |3apexgaHe Ha
pesayka He akymynatopHaTa
Tpbrea. 6aTepus e TBBbpAE
HUCKO.
1 ceetognon  |AkymynatopHata > N3BapeTe akymynatopHaTa 6atepus.
CBETU B 6aTepus e CUnHo > OcTaBeTe akymynatopHaTa 6atepus aa
YepBEHO B 3arpsina unm CUNHoO ce|  ce oxnaaw WUnm 3aTonnu.
YepBeHO. e oxnagwvna.
3 ceeTogmopa |B cmykaTenHata > WN3BapeTe akymynatopHata batepus.
murat B pesayka nma > lNoyncteTe enekTpuYecknTe KOHTaKTU B
YepBEHO. HenanpasHOCT. MPMEMHOTO rHe3do0 Ha akymynaTtopHaTa
HaTtepus.
> lNocTaBeTe akymynatopHaTa 6atepus.
> BkntoyeTe cmykaTenHaTta pesadka.
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19 OTcTpaHsBaHe Ha Hen3npPaBHOCTH Obnrapckm
HewusnpaeHoct |Ceetoguogu  ([MpuunHa OtcrpaHsiBaHe
Ha
akymynaropHar
a batepus
> Ako 3 cBeToAModa npoabkasaT Aa
MWUraT B YepBEHO: anapaTtbT 3a
obayxBaHe He TpsibBa Aa ce u3nonaea u
ce obbpHEeTe KbM creumanmampaH
Tbproecku ob6ekT Ha STIHL.
3 ceetognopa |CwmykatenHarta > /3BapeTte akymynaTopHaTta 6atepus.
CBETHAT B pesauyka e TBbpae > OcTaBeTe CMyKaTenHaTa pe3adka ga ce
YepBEHO. Tonna. oxnaau.
4 ceetogmnopa |B akymynaTtopHata > V3BapeTe akymynaTtopHaTa 6aTtepusi n
muraT B 6atepus uma OTHOBO 51 MOCTaBeTe.
YepBEHO. HEeM3npaBHOCT. > BknoueTe cMmykaTenHaTta pesadka.
> Ako 4 cBeToguoda npoabrkasaTt Aa
MUraT B YEpPBEHO: He MU3Mon3BaiTe
noBeye akymyrnatopHaTa 6atepusi u ce
06bpHETE KbM creyuanvavpaH
Tbprosckn 06ekT Ha STIHL.
MpekbcHeTe > VI3BageTe akymynaTopHaTa batepus.
ernekTpuyeckarta > [NouncTteTe enekTpuYecknTe KOHTAKTU B
Bpb3ka Mexay NPUEMHOTO FHe3[l0 Ha akyMynaTopHaTa
cMykaTenHaTa Gartepus.
pe3auka n > [MocTaBeTe akymynaTtopHaTa 6atepusi.
akymynaTopHara
baTtepus.
CwmykaTtenHata > OcTaBeTe cMyKkaTenHaTa pesadka unm
pesayka unm akymynaTtopHaTa 6atepusi 4a U3cbxHar,
akymynatopHaTta 0 20.4.
b6aTepusi ca BnaxHU.
CwmykatenHata |3 ceetogmnoda |CwmykatenHata > 3BapeTe akymynatopHaTa 6atepus.
pe3adyka ce CBETHAT B pesauyka e TBbpae > OcTaBeTe CMyKaTenHaTa pe3ayka aa ce
CaMOou3KIYBa  |YepBEHO. Tonna. oxnaau.
”gﬁBgTZMQ Ha Wma enektpuuecka > V3BapeTe akymynaTtopHata 6aTtepusi n
P : Hen3npaBHOCT. OTHOBO 51 MOCTaBeTe.
> BknoueTe cMmykaTenHaTa pesadka.
CwmykaTtenHata > 3BapeTe akymynaTopHaTa batepus.
pesayka e 3anylieHa. [> lNMouucrete cmykaTenHaTta pesauyka.
MouHocTTa Ha CvbupatenHara > VI3BageTe akymynaTopHaTa batepus.
BCMYyKBaHe e Topba e nbnHa unu > M3npa3HeTe cbbupartenHata Topba.
TBbPAE Maska. 3aMbpceHa. > [NouncTeTe cbbupaTenHaTa Topba.

CwmykaTenHaTa Tpbba
UM UMNenepbT ca
3anyLueHu.

>

WN3BapeTe akymynaTopHata 6atepusi.
MouncTeTe cMykaTenHaTa pesayka.

MpogbmkuTenHo
cTTa Ha paboTta
Ha cMykaTenHaTta
pe3adyka e
TBbpAE kpaTka.

AkymynaTopHaTa
baTepusi He e
3apefeHa HanbIHO.

>

AkymynaTopHaTta 6aTepusi a ce 3apeau
13LAIIO.

EkcnnoatayuoHHust > CmeHeTe akymynatopHaTa 6atepusi.

XMBOT Ha

aKkymynatopHaTa

Gatepus e

HagXBbPIEH.
Cnep noctaesHe |1 cBetognon  |AkymynaTtopHaTa > OcraBeTe akymynatopHata 6atepus
Ha CBETU B 6aTepus e CUNHO BbTPE B 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.
aKkymynartopHaTa |4epBeHo. 3arpsna unu cunHo ce|  lMpouechT Ha 3apexaaHe ctapTmpa
6atepusa B e oxnagvna. aBTOMAaTMYHO, LLIOM Ce AOCTUrHE
3apsAHOTO [ONYCTUMUAT TeMrnepaTypeH AnanasoH.

0458-828-9821-B
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Gbnrapcku

20 TexHun4Yeckn gaHHn

HewusnpaeHoct |Ceetoguogu  ([MpuunHa OtcrpaHsiBaHe
Ha
akymynatopHar
a batepus
YCTPONCTBO
npoLechT Ha
3apexjaHe He
cTapTupa.
20 TexHun4ecku faHHK 20.3  TemneparypHu rpaHuum
20.1 CwmykaTenHa pesadka STIHL A NPEQYNPEXOEHVE

SHA 56

— MNopxopsuwa akymynatopHa 6atepusi: STIHL

AK

Cwuna Ha gyxaHe: 8 N

— MakcrmanHa ckopocT Ha Bb3ayxa: 56 m/s

— [ebuT Ha Bb3ayxa Ha cMyKkaTenHaTa pesayka
510 m*h

— O6Gem Ha cbbupartenHarta Topba: 40 |

— Terno Ha cmykaTenHaTa pesadyka 6e3 akymy-
natopHa b6atepusi: 4,2 kg

— Terno Ha anapara 3a 06ayxBaHe 6e3 akymy-
natopHa b6atepusi: 3,2 kg

MpoabmkMTenHocTTa Ha paboTta e nocoyeHa Ha
www.stihl.com/battery-life.

20.2 AkymynatopHa 6atepusa STIHL
AK

TexHomorvsa Ha akymynaTtopHaTa b6atepus:
NNTUEBO-NOHHA

Hanpexenue: 36 V

KanauuteT B Ah: Bk TabenkaTa ¢ aHHW

— BwbTpelwHa eneprus B Wh: Bk Tabenkarta c
AaHHK

Terno B kg: Bk 3aBoAcka Tabenka

220

® AkymynatopHaTta 6atepusi He e 3alimTeHa

cpelLLly BCUYKM Bb3AEWCTBUSA Ha OKonHaTa

cpepa. Ako akymynatopHaTta 6atepus e uano-

)KeHa Ha HeNnoAXoAsLM Bb3AENCTBUS HA OKOI-

HaTa cpefa, T Moxe Aa ekcnnoaupa. B

pe3ynTaTt OT TOBa MOXe fja ce CTUrHe Ao

TEXKU HapaHsBaHWs Ha Xopa W Bb3HVKBaHe Ha

maTtepuanHu WweTu.

> He 3apexpalite akymynaTtopHata 6atepus
npu Temnepatypu nog - 20 °C unu Hag
+50 °C.

> He nsnonseante cMykaTenHaTta pesadka
unu akymynatopHata 6atepus nog - 20 °C
mnu Hag + 50 °C.

> He cbxpaHsBanTe cMykaTenHaTta pe3adka
unu akymynatopHata 6atepus nog - 20 °C
mnu Hag + 70 °C.

204

MpenopbunTenHu Temnepa-

TYPHW ouana3oHu
3a nocturaHe Ha onTUMasiHa NPOU3BOAUTENHOCT
Ha cMykaTenHaTa pesadka 1 Ha akymynaTopHaTa
GaTepusi U 3apsiBHOTO YCTPOMCTBO cnasBaiite
crnepHUTe TeMnepaTypHU AManas3oHu:
— 3apexpaHe: +5°C po +40 °C
— Ynotpeba: - 10 °C go + 40 °C
— CbxpaHeHue: - 20 °C go + 50 °C

Ako akymynatopHaTta 6atepusi ce 3apexaa,
U3Mon3Ba Unu CbxpaHsiBa U3BbH NPenopbYnTes-
HUTE TemMnepaTypHY aAManasoHu, MPoOU3BOAUTEN-
HOCTTa MOXeE 13 C& MOHXKU.

Ako akymynaTopHaTa 6aTepus e Mokpa unu
Ba)kHa, OCTaBeTe s a U3CbXHE 3a NoHe 48 Y
npu Hag + 15 °C n nog + 50 °C, kakTo 1 npu

70 % BnaxHoCT Ha Bb3ayxa. Mo-Bucokarta Brnax-
HOCT MOXe [a YBENnuMY/ BPEMETO 3a CyLUEHE.

20.5 AKyCTUYHM 1 BUOPALMOHHM
CTOMHOCTU

KoeduumeHTsbT K 32 HUBOTO Ha 3BYKOBOTO Harnsi-
raHe Bb3nu3sa Ha 2 dB(A). KoedpuumeHTsT K 32
HMBOTO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Bb3f13a Ha
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21 Pe3epBHM YacTu 1 NMPUHAANEXHOCTH

2 dB(A). KoepuumeHTsT K 32 BUbpaLmoHHuTe
CTOMHOCTU Bb3Mnn3a Ha 2 m/s?.

STIHL npenopbyBa oa ce HOCAT aHTUGOHMW.

— HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe Ly (cmykatenHa
pesauyka), M\3aMepeHo CbrnacHo
EN 50636-2-100: 83 dB(A).

— HuBo Ha 3ByKoBO HansiraHe L, (anapar 3a
obayxBaHe), M13MepeHo CbrnacHo
EN 50636-2-100: 81 dB(A).

— MaKCMMaslHO HUBO Ha 3BYKOBA MOLLIHOCT Ly,
namepeHo cbrnacHo EN 50636-2-100:
94 dB(A).

— BunbpauunoHHa CTOMHOCT ay,, M3MepeHa
cbrnacHo EN 50636-2-100:
— [Opbxka 3a ynpasnexue: 0,8 m/s?
— C-obpasHa pbkoxBaTka: 1,1 m/s?

MocoyeHnTe BUGPALIMOHHN CTOMHOCTY ca n3me-
pEHMW Mo cTaHaapTU3upaH MeToz, Ha U3NUTBaHe n
morat Aa 6baaT M3non3saHu 3a cpaBHEHUE Ha
enekTpuyeckn ypean. [leicTBUTENHO Bb3HWKBA-
LWmMTe BUOPALMOHHM CTOMHOCTIM MoraT Ja ce pas-
nMyaBaT OT MOCOYEHUTE CTOWHOCTM, B 3aBUCH-
MOCT OT HauMHa Ha npunoxeHue. MocoyeHute
BMOpaLMOHHM CTOMHOCTU MoraT Ja GbaaT
13Mon3BaHn 3a MbpBOHaYanHa oueHka Ha
BMOpaLMOHHOTO HaToBapBaHe. [1eNcTBUTENHOTO
BMOpaLMoHHO HaToBapBaHe TpsibBa Aa 6bae
oueHeHo. lMNpu ToBa MoraT Aa ce B3emaTt noj
BHUMaHWe CbLLO W NepuoauTe OT Bpeme, npes
KOWUTO ENEKTPOYPEabT € UKITYEH, KaKTo U Te3n,
npes KoMTO TOI € BKIYEH, HO paboTn 6e3 HaTo-
BapBaHe.

MHdopmaLmsa OTHOCHO N3MbIIHEHNETO Ha ANPEK-
TMBaTa 3a paboTogaTtenu OTHOCHO BMbpauunTe
2002/44/EO moxeTe Aa HamMepuTe Ha
www.stihl.com/vib.

20.6 REACH

CobkpalleHneTto "REACH" o6o3HavaBa perna-
MeHTa Ha EG (EBpon. o6LHocT) 3a pernctpu-
paHe, aHanu3 1 JoNyCTUMOCT Ha XMMUYECKUTe
npenapatu.

MHdopmaumsaTa 3a u3anbnHeHue Ha pernameHTa
REACH e nocoueHa no-gony www.stihl.com/
reach .

0458-828-9821-B
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21 PesepBHM YacTu 1 NpuHag-
NIEXXHOCTH

PesepBHU YacTn 1 npMHagnex-
HOCTH

STIHL C te3n cumBonu ce obo3HavaBar opu-

&), rMHanHn pesepsHn Yyactu Ha STIHL n
OpUrMHaNH NPUHaANEXHOCTN Ha
STIHL.

dupma STIHL npenopbyBa aa ce usnonseat
OpUrMHanNHW Pe3epBHN YacTu U OPUTUHANHK Npu-
HaanexHocTy Ha STIHL.

211

PesepBHUTE YacTu 1 NpUHaANEXHOCTUTE Ha
ApYrv npousBoauTeNu He MoraT Aa 6baat oue-
HeHn oT STIHL no oTHoLeHWe Ha Hagex-
AHocTTa, 6esonacHocTTa 1 NpUrogHocTTa UM,
BBbMNPEKM NPoAbIMKaBaLLoTo HabnogeHne Ha
nasapa u STIHL He moxe ga rapaHTupa usnons-
BaHeTO UM.

OpurnHanHu pesepBHM YacTu 1 OPUTMHATHA
npuHagnexHoctn Ha STIHL ce npeanarat ot
crneumanunsmpaH Tbproeckm obekt Ha STIHL.

22 OrtcTpaHsBaHe /M3XBbp-
nsiHe

M3xBbprsiHe Ha cMykaTenHata
pesadka 1 akymyrnaTtopHaTa
GaTepus

MHdopmaumsaTa OTHOCHO U3XBBbPSIHETO MOXETe

Aa nofyynTe oT MecTHaTa agMUHUCTpaLMs Unm
OT crneunanuampaH TbproBcku o6ekT Ha STIHL.

221

HenpaBunnHOTO M3XBBLPISHE MOXeE Aa yBpeau

34paBeTo M a 3aMbpCu OKoNHaTa cpefa.

> 3aHeceTe npogykTtute Ha STIHL, Bkntoum-
TENHO OMakKoBKWTE, [0 noaxoasiy cbbuparte-
TeH MyHKT 3a peuuKknupaHe B CbOTBETCTBUE C
MeCTHUTe pa3snopeaou.

> He ru naxebpnsiite 3aegHo ¢ GutoBUTE OTNna-
ObUn.

23 [eknapauus Ha EC (EU)

3a CbOTBETCTBUE
CwmykaTenHa pesayka STIHL
SHA 56

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen

epmaHus
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[Aeknapvpa Ha cBosi COGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye

— Tun: 3agBuxBaHa ¢ akymynaTtopHa 6atepus
cMykaTenHa pesadka

— habpmyHa mapka: STIHL

— Twn: SHA 56

— CepwuiiHa ngeHtudukaums: SA02

O0TroBaps Ha CbOTBETHWUTE pasnopendu Ha
avpektuBute 2011/65/EU, 2006/42/EG,
2014/30/EU n 2000/14/EG v e pa3paboTeH u
npousBefeH CbrmacHo BanMaHuTe KbM Aartara
Ha NPoV3BOACTBO BEPCUN HA CrefHUTE
HopmaTmeu: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1 n EN 50636-2-100.
3a onpepgensiHe Ha U3MEPEHOTO U Ha rapaHTupa-
HOTO MakCUMaIiHO HUBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT ce
npoteaupa cbrinacHo gupektnsa 2000/14/EO,
npunoxexune V.
— M3amepeHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT:

94 dB(A)
— [apaHT1paHO MaKkCMMarnHo HMBO Ha

3ByKa (HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT):

96 geumnbena /dB(A)

TexHuuyeckaTa JOKyMEHTALMS Ce CbXpaHsiBa B
otaen OpoGpeHve Ha NPOAYKTW Ha
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

["loamMHaTa Ha Npon3BOACTBO, CTpaHaTa Ha
npon3BoACcTBO U MALUMHHUAT HOMEpP ca noco-
YeHN BbpPXy CMyKaTesiHaTa pe3adka.

Banbnuxren, 01.08.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

Ay

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

24 [leknapauus 3a
cvorBeTcTBNE UKCA

CwmykaTtenHa pesadyka STIHL
SHA 56

241

UK
CA

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralte 115
D-71336 Waiblingen

epmaHus
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24 [eknapauyus 3a ceotBeTcTBre UKCA

[eknapupa Ha cBosi CoO6CTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye

— Tun: 3agBwxBaHa ¢ akymynaTopHa 6atepus
CcMyKaTenHa pesadka

— habpuyHa mapka: STIHL

— Twn: SHA 56

— CepwiiHa ngeHTudmkauus: SA02

0Y 200 €916000000

|euiBLIo 1UNIIONISUI NO INjNjENUB|\ BJ9oNPEI ]

OTroBapsi He NPUIOXUMUTE pasnopeabu Ha Hop-
MaTMBHUTE akToBe Ha O6eanHEeHOTO KpancTeo
The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012, Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
1 Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 2001 n
e pa3paboTeH 1 NPou3BeAeH CbrnacHo Banva-
HWTe KbM faTaTa Ha NPOU3BOACTBO BEPCUM Ha
cnegHute ctangaptu: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1 n EN 50636-2-100.
3a onpepensHe Ha Ha U3MEPEHOTO U Ha rapaH-
TUPAHOTO MakCMManHoO HMBO Ha aKyCTUYHO
HansraHe ce npoueaupa CbrinacHo HopMaTUB-
Hus akT Ha O6eamHeHoTo kpancTBo Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 200, Schedule 8.
— WN3mepeHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLLIHOCT:

94 dB(A)
— lNapaHTMpaHO MakcumarnHo HMBO Ha 3ByKa

(HMBO Ha 3BynoBaTa MoOLLHOCT): 96 geunbena/

dB(A)

TexHu4eckaTa JOKyMEHTaLWs Ce CbXpaHsiBa OT
ANDREAS STIHL AG & Co. KG .

[ogvHaTa Ha Npou3BoACTBO, CTpaHaTa Ha
npon3BoACTBO U MALUMHHUAT HOMeEpP Ca Nnoco-
YeHW BbpXy CMyKaTesiHaTa pe3adka.

BanbnuHren, 01.08.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMECTHUK

Ay

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
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